
Alsólendva. 1908. ___________X III. évfo lyam  48. szám. Vasárnap, novem ber 29

E lő fize té s i ara Fele lős szerkesztő  : La p tu la jdonos és k ia d ó :

OSZESZLY M. V IC TO R . B A L K Á N  Y l  E R N Ő .

M E G JE L E N IK  M IN D E N  VASÁRNAP.

Kéziratokat nem adunk vissza.

Szerkesztőség cs k iadóh ivata l: B a I k a n v i 
Ernő konyvkercskedcsehen A lso la tdván.

A n y ilt té r  sora egy ko ro nu .

Ti, apró oszlopok!...
Alsólendva, november 28.

. . .É s  midőn már minden meg volt te­
remtve, a hatodik napon teremtő Isten az em­
bert. T i, apró oszlopok, minek átkozzátok 
azt a hatodik napot? Azt hiszitek, hogy 
lesz annak valami fogana tja ? ... O h nem 
lesz, nem !

Hiszen ha fáztok, ha éheztek, ha férfiú i 
becsületetekben, önérzetetekben sértenek 
meg benneteket, akkor is hiába kerestek 
irt, orvoslást fájdalomtól sajgó szivetekre, 
telketekre Csak hallgassatok! Csendben 
legyetek! Á lm o d ja tok ... Igen, álmodjatok, 
mert nem, nem lehet az, hogy ti, akiket 
Isten épen ugy, mint a többi halandó em ­
bereket, az ö saját képmására terem tett; 
akik egy nemzetnek vagytok apró fenntartó 
oszlopai, — az nem lehet, hogy ti valóban 
ébren lennétek! Az erős küzdelem az élet­
tel. a sok viszontagság, nélkülözés, a sok 
elfojtott keserűség, fájdalom álonijárókká 
tett benneteket. . És ti mégis azt hiszitek, 
h o g y  ébren vagytok, azt hiszitek, hogy em­
berek vagytok. Épen az a szerencsétek, 
hogy álmodtok, mert ha ébren lennétek, 
nem bírnátok ki sanyarú sorsotokat.

Hiszen ha egy kicsit ébredezni kez­
detek, mire nyílik máskor oly méla, szomorú, 
csendes ajkatok? M ire? Átokra. És hova 
külditek ezen átkokat? Fel az égre.

Ne, ne átkozzátok az Istent! Hallgas­
satok! Nyugodjatok bele sorsotokba. Á l­
modjatok . . .

Az élet színpadát ti hordozzátok vál­
laltokon a többi jelentéktelen efhibertár- 
saitokkal együ tt; a többiek a ti vállaltokon 
játszanak, m ulatnak. . .

Ha a teher alatt leroskad valamelyi­
k n e k  a válla, az eltűnik közületek. . csak 
ti veszitek észre., nem könnyezitek meg, 
irigylitek a sorsát... mások meg m it törőd­
nek v e le ? ... tudják is azok, hogy eggyel 
többen avagy kevesebben v á g )to k -e ? !. . .

Vannak nálatok apróbbaknak képzelt 
emberek is, akik, midőn valamelyik kidő! 
közületek, sietve mennek betölteni az űrt. 
Elmennek küzdeni azért a száraz, keserű 
kenyérért sha már a küzdelem megtörte őket, 
- veletek álmodnak...

Álmodjatok. M időn az élet tengere -  
véleményetek szerint — kiesebb táj felé 
ringatja hányjavetett csolnakotokat, oh ak­
kor felvidultok. Azt hiszitek, hogy a nap­

sugár csak reátok ragyog. . Egyszer csak 
eltűnik a felhők mögé és homály vesz körül 
benneteket... Azt hiszitek, hogy a virág 
csak nektek v iru l. . .  s midőn hozzányúltok, 
szúró tövisek vérzik meg kezeiteket. . Csat­
togó madárdal hívogat örülni és amidőn 
hozzásiettek, a halálmadár siró hangja riaszt 
el benneteket...

A liiig  egyedül vagytok, amíg családo­
tok nincs, addig még elég könnyen vagy­
tok. . csak egy szenved, csak egynek fáj 
az, ami lassan kint ö l. . De ha arra vágytok, 
hogy csendes, boldog családi tűzhelyetek 
legyen, ahol édes örömök reménye szórja 
reátok sugarát, mi lesz veletek?.. A kol­
dusbotot, amely egyetlen vagyonútok, fel 
kell darabolnotok annyi részre, ahány tag­
ból áll szerencsétlen családotok, akiket sze­
re ttek,. . .  akiket az öröm minden nemében 
szeretnétek részesíteni... Azokat ott látjátok 
magatok előtt kínokban, nyomorban fetren- 
geni. Akkor áll be a valódi álom egész 
rettenességében, midőn vállatok roskadozni 
kezd és ti könytől kiszáradt szemekkel, fáj­
dalomtól lángolé) sz iw e l és lélekkel tekin­
tetek feleségetekre, akinek száraz emlőin 
jajgatva rágódik kis csecsemője; amidőn 
gyermeketek sírva szól hozzátok: „Édes­
apám, adj kenyeret!" és ti nem adhattok 
neki. Ha adhattok, akkor is csak szárazát, 
abból is csak keveset...

Tehát a családi élet reménye sem buz­
díthat benneteket!. .

Oh, azért ne zúgolódjatok ellene, ne 
átkozzátok az Istent! Hisz tudhatjátok hi­
tünk igazságaiból, hogy ott fennt az égben 
van egy nagy könyv, amelybe minden em­
bernek a neve be van jegyezve, talán a 
tiétek is. A nevek után oda lesz jegyezve 
az is, hogy ki mennyi jó t avagy rosszat 
tett, mennyit küzdött, szenvedett, nélkülö­
zö tt. . és mindenki aszerint veszi jutalmát 
vagy büntetését.

Higyjétek ti ezt, ti apró oszlopok, sze­
retett bajtársaim! Ne átkozod ja to k ! Tűrjetek 
békében, ha néha ébredezni kezdetek...

Azokra se mondjatok átkot, akik ha­
talmuk gyakorlásának tulhajtásávai igába 
hajtanak benneteket. Akik az embert a ti 
jelentéktelen voltotokban nem látják meg. 
Ne átkozzátok őket, hanem sajnálattal te­
kintsetek reájuk és mondjátok az Üdvözítő 
szavait: „Atyám , bocsáss meg nekik, nem 
tudják, mit cselekszenek!"

Csak álmodjatok, kedves bajtársaim,

hisz ez az álom nem tart ö rökké : reménye­
tek lehet egy felébredésre. . .

Ott, ahova akkor ju ttat benneteket az 
Isten, mikor megszólal felettetek a lélekha­
rang, ott majd nektek is virul virág, reátok 
is süt napsugár s talán majd azok esedez­
nek egy-két harmatcseppért, akik most ke­
serűvé, nagyon keserűvé teszik még azt a 
száraz kenyérkéteket is . . .

Édesanyánknak, a hazának vagyunk 
mi apró oszlopai: talán egyszer csak az is 
felébreszt bennünket egy uj, egy boldogabb 
életre. . .  Hisz nem kívánunk mi sokat, csak 
azt, hogy minket is emberszámba vegyenek ; 
hogy azt a keserű, száraz kenyeret, ha már 
jobbat nem adnak, m int emberek ellessük . . .

De ha a haza megfeledkezik rólunk, 
akkor ébresztőnk lesz a lélekharang és az 
a dal, amellyel kikisérnek bennünket az örök 
nyugovóra, am ikor lelkünk elszáll az igaz 
biró e lé : szenvedéseinkért jutalmát venn i. . .

I f j .  REVERENCS1CS ISTVÁN .

Az iparosok gyűléséhez.
A magyarországi ipartestületek képvi­

selői — mintegy százhatvanan — e hónap 
elején nagygyűlésre jöttek össze Budapes­
ten oly célból, hogy a betegsegélyezési sé­
relmeket s az uj ipartörvény-javaslat terve­
zetét tárgyalják. Am int tudjuk, a kormány 
szokásba vette, hogy a törvényjavaslatokat, 
mielőtt a képviselőház asztalára teszi, a szak­
avatott bírálatnak veti alá. Az érdekelteket 
kongresszusra hívja össze s az ott felme­
rült észrevételeket tudomásul vesz . Jól ért­
sük meg: tudomásul veszi. Nem azt teszi 
tehát, hogy a felmerült észrevételek és kí­
vánságok értelmében átjavitja a törvényter­
vezetet, hanem csak meghallgatja, tudomásul 
veszi és az irattárba helyezi.

Együtt vo lt az ipartestületek országos 
szövetsége, hogy tanácskozzon az uj ipar- 
törvény-tervezet felett. Igazán nagyon kívá­
natos volna, hogy ebben az esetben tekint­
sen el a kormány a régi taktikájától, hogy 
necsak meghallgatni, hanem követni is le­
gyen bátorsága a kisipar képviselőinek ta ­
nácsait és észrevételeit. Egy helyes, igazsá­
gos és a mai modern kornak megfelelő 
ipartörvénytől a kisiparosnak nemcsak jó ­
léte és anyagi boldogulása függ, hanem az 
egész magyar állam gazdasági megerősö­
dése és szociális békéje is.

Adunk 1 4 0  f o r i n t é r t egy modern, legújabb divatu, te l je s e n  matt 
hálószobát, mely á ll: 2 drb két méter magas 

fiókos szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény márvány lappal, 1 mosdó márvány lappal és tükörrel. Azonkívül nagy raktárt tartunk a 
Icgizlésesebben kiállított háló-, ebédlő és szalongarnituráktól kezdve a legegyszerűbbig. Ugyancsak elvállaljuk madracok, 

ottománok és különféle szőnyegdivánok készítését és javítását a legizlésesebb és legtartósabb kivitelben.
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Az említett ipartörvényben nagyon sok 
dolog vár rendezésre. Szabályozni kell a 
képesítés módját, az iparűzési jo go t; az 
utóbbit feltétlenül a képesítéshez kell kötni. 
Ez nemcsak azért szükséges, hogy a mes­
terségben kiképzett egyének megélhetése 
biztosítva legyen, hanem azért is. hogy a 
nem képzett, de pénzzel, tökével rendelkező 
egyének ne okozhassanak tisztességtelen 
versenyt a hivatásos és képzett iparosoknak.

Rendezni kell az ipari munkaadó és 
munkás helyzetét. Az ipar fejlődését telje­
sen megbénítja ugyanis az. hogy a mester 
költségvetést egyáltalán nem csinálhat, mert 
hiába szerződött ma ig ya  munkásaival, hol­
nap az egészen más díjszabás szerint fizet­
teti magát, vagy pedig ott hagyja a mestert.

A sztrájkjogot biztosítani kell ugyan a 
munkásnak, de viszont a hatalmaskodásból, 
szeszélyből származó sztrájkok ellen bizto­
sítani kell a munkaadót is. Nem lehet azt 
tiirn i. mert a szabadság ellen van, hogy az 
egyiknek, akinek nincs kedve dolgozni, 
módjában legyen a másikat, aki esetleg a 
családjára való tekintettel dolgozni akar. 
revolverrel megakadályozni a munkában.

Ez pedig ma mind napirenden van, ez 
ma mind olyan közönséges napi esemény, 
hogy már alig ütközünk meg rajta. Pedig 
nem lehet kétség aziránt, hogy ezek az "kok 
telték érvénytelenné azt a régi mondást, 
hogy „a mesterségnek arany a feneke.*'

Ha ezeket nem sikerül az uj ipartör­
vény által megszüntetni, akkor a nemzetnek 
egy nagyon értékes, kipróbált és helyét m in­
denkor megálló nagy múltú osztálya megy 
tőnkre. S vele együtt sorvadásnak indul a 
magyar nemzet is. mert az emberi és tár­
sadalmi test is csak addig egészséges, mig 
mindegyik lényeges szerve teljesíteni tudja 
hivatását. M ihelyt az egyik beteg, beteg az 
egész test.

Az ipartestületek országos szövetsége 
es annak minden egyes tagja álljon a sar­
kára. Bátorsága legyen minden jogos kíván­
ságát oly erővel hangoztatni, hogy a kor­

mány azt ne csak meghallgassa. Legyen az 
ipartörvény revíziója kivétel. Alkossa azt 
meg csakugyan az érdekeltség, ne legyen 
az úgy megalkotva, mint a baleset és beteg- 
segelyezési torvény; hogy ne legyen elméleti 
szobatudósok hasznavehetetlen munkája.

M ITRÓ J. JÁNOS (Nagykanizsa.)

H angula tok.
X II I .  Az ember.

(1 orténelmi arcképcsarnok.)

7-ik folytatás.

Vasúton körülbelül t»00 kilométernyire ide 
van egy ország. Egy gyönyörű sík terület, amelyen 
nincs egy 50 méteres emelkedés sem, hacsak 
a németnek valamelyik gyárkéménye nem isten- 
telenkedik a magasba füstgomolvagot okádni, vagy 
pedig valami „messzelátö" nem merészkedett 
volna olyan magasra, h >gv többet lehessen látni, 
mint a legközelebbi akácfasor.

Mert akácfa az van itt bőven !
Májusban, mikor virágzásban van : „tele van 

az egész ország akácfavirággal, akácfavirágnak 
édes illa tá va l"... ami ugv megrészegíti az em­
bert. mint egv szépen eljátszott tragoedia, ami 
után az ember fogadalmat icsz és megtér istené­
hez. Mikor pedig az akácfavirág hullajtja eveiét, 
messze hosszan, óriási területen az. ut, a föld 
mintha hóval volna borítva, ugv tele van akácvi­
rág levéllel, meddig a szem ellát.

Ott ragyog legszebben a tavaszi napsugár, 
ami után több százezer ember fohászát küldi Is- 
tenéhez, hogy megérlelhesse amit beszántott, be­
vetett. ami tavasszal olyan szép, olyan színes, 
hogy nézésébe a legerősebb szem is belefárad s 
ha felülről nézhetnénk : a világ legpazarabb, leg- 
szindúsabb kartogrammját látnánk, amilyet festő 
nem festhetett soha, mert ember, ha művész is, 
tökéleteset legfeljebb csak megközelíthet.

A tengernek nincs "Iván szép hullámzása, 
mint ott nyáron a bu/akalásznak: mintha óriási 
táblákon olvasztott arany hömpölygetné szelíd 
hullámait, mintha ez az isteni fürdő az itt-o tt p i­
rosló pipacsot kívánná elringatni, elaltatni, mert 
hiszen az a legboldogabb, aki legszebbet álmo­
dott ; a búza pedig szereti a pipacsot.

A tenger hulláma lehet fenséges, borzasztó- 
ságával imponá hat, megfélemlíthet, megtaníthat 
imádkozni, de a buzakalásztenger hulláma isten- 
dicsőítésre késztet; szüksége is van rá a fáradt

szemnek, mert az Isten égkékjében kipihenhet 
kissé magát.

M ikor pedig a gőzcséplök zúgni kezdenek, 
eredj gyönyörködni, nézd az arany-esőt, nézd! 
hogy ömlik a tiszta buzaszem a zsákokba, nn \ 
szebb, mint az arany-eső, amit egy híressé Ui 
hollandus kigondolt, mert az csak egy sültgalamb, 
aminek a szárnyát a tűz elégette. Eredj oda látni 
az arany-esőt, — dolgozzál, imádkozzál és majd 
te is tarthatod alá a kalapodat! Eredj oda es 
megszereted az aranytermő sik földet, megszór, 
ted a délibábos rónát s ha egyszer megszeretted, 
majd a szived reped meg, ha utána vágyakozni!

Ősszel pedig, mikor már másodszor nyit :w 
akácfa virága, akkor már a síkságról eltűnt á s. - 
nes kép, eltűnt rég az arany fürdő, — a szem, 
meddig csak diát. a szivárvány minden színében, 
nagy pompában haldokló leveleket láthat lassan 
hullani alá . . .  temetni. . .  temetkezni. . .  földet ter­
mékenyíteni.

S mikor aztán halottak napja után eloltották 
az éjbe világitó gyertyákat.. leszáll a lusta, lomli > 
nagy köd, mely addig lebeg ott, inig az ég ta­
karóról gondoskodik a fö ld n e k ... jó puha, me­
leg takaróról, lehullajtja a friss, szűz, fehér 
havat, hogy jó melege legyen annak a magnak, 
amit elvetett ősszel a gazda, hogy szundítson 
egyet a jó öreg föld. a mindnyájunk édesanyja.

Ez a kép került szemem elé.
Az most egy hóval borított síkság. Egv óriási 

nagy fehér tábla, ha varjuk nem károgná lak fe­
lette, tán azt hinnők, hogy csak szemünk előtt 
mosódott el minden . . .

De majd, ha jön a szép tavasz, bimbót bont 
az akácvirág s az. akácillattól megédesíti, meg- 
ittasul minden, akkor újra átalakul egy csudás. 
szemkápráztató látvánnyá minden s ezerféle csu­
dáival úgy belopódzik szivünkbe s annyira rab­
jává teszi az embert, hogy ha Isten rendelése 
másfelé v isz i: beteggé lesz.

Ennek nincs gyógyítása.
Vannak sebek, melyek nélkül még boldog­

talanabb lenne a szenvedő.
Ezeknek gyógyulása örökké tart.

Ébredjünk!
Tudjátok, melyik ország ez?
Szabolcsország!!

(Folytatom .)
D r. CSONGOR GERGELY.

K é rjü k  há tra lé ko s  e lő fize tő in ke t, hogy elő fizetési 
d ija ik a t leh e tő leg  m in é l e lő bb  kü ld jé k  be, nehogy a 
la p  exped iá lása fe nnakadást szenved jen .

Nem  az a t é l . . .
Nem a/ a té l, midőn a fö ldre 
M illjony i hópehely s/akad,
Es e lborítja a mezőket 
S a leimbjafosztott ágakat.

Nem az a tél, ha szélvihartól 
Megreszket égbolt és a fold .
S te hallgatod kis otthonodban, 
Düheben m int jajong. süvölt.

A te l az, hogyha rózsa nyílik 
S nap nyílik /o ld  erdők felett.
S te boívgasz árván, elhagyatva 
Es m úlik, niuhk életed.

A tél az. hogyha cseng madárdal 
S a szived nem hisz. nem remei. 
Es nincs, ki vigaszt nyújt teneked 
Ah ez a te l. ah ez a té l!

Erzsébet k irá lyné  emlékezete.
Ir ta : IV ÁN YI ANDOR nyug. polg. isk. tanár.

(Folytatás és vége.)

Elérkezett a koronázás 25-ik évfordulója 
18ő2 jun. 8 án, melyen fényes ünnepségeket ren­
dezett a lovagias magyar nemzet királya s király­
néja tiszteletére; de Királynénk felséges alakja 
azokon látható nem volt. O akkor már gyászolt, 
üyás/olta egyetlen fiát, reményét es min Jenét; 
gyászolta Rudolf trónörököst, akinek 188 > j anuár
3-án Mayerling >en törté it  erőszakos halála örökre 
megsebzé jóságos anyai szivét, azt a szivet, mely 
csak szeretni es szenvedni tudott.

Hogy a csapás, melyet a Gondviselés K i­
rálynénkra mért, mekkora volt, azt érezni tán le­
ltet. de leírni nem. Örökösen viseli gyászruhája, 
bolyongásai a tengereken, a hegyek erdős bércei 
között, a szűk környezetben való elvonultság egy

évtizeden át, mindennél világosabban beszélnek 
fájdalmáról. Ezért nem akart az ünnep élt: te se n 
megjelenni.

Azt mondottam, mindentől elvonultan élt 
10 éven át. tehát 188í-töl haláláig. De egészen 
mégsem volt igv. Jött ugyanis a nemzetnek egy, 
a többinél nagyobb ünnepe, nagyobb, ritkább 
minden más ünnepnél. Ez volt az 1896 év, a ma­

isának 1000 vés évfordulója: 
a millcnium. A millenium alatt elhagyva magányát 
egy időre, bár gyászba öltözötten, magas meg­
jelenésével emelte mégis a kifejezetten nemzeti 
ünnepek fényét.

Ott volt a milieniumi országos kiállítás meg­
nyitásán fejedelmi férje, Magyarország apostoli 
királya oldalán, hogy ismét osztozzék a nemzet 
örömében úgy. amiként megelőzőleg annyiszor 
osztozott mar annak bánatában.

Az országos kiállításnak, de különösen a 
tál kevés buz­

góbb látogat i és ismerője ak idt Megnézte az 
1848 40-iki szabadságharcunk történelmi erek­
lyéit: a honvéd-csákókat, Kossuth-bankókat, a 
póznákra tűzött kaszákat, mondván : ..Látni aka­
rom ezeket is." Es látta a magyar vitézség dicső 
jelvényeit.

El-cliiallgatta a magyar cigányzenét, azokat 
a zamatos magvarságu nőiákat, amelyek szövegéi 
is jól ismerte Ha tán elhunyt fia kedvelt nótájára 
zenditettek: „Édes anyám is volt nékem,“ szive 
ellágyult, szemein a körnek harmatja csillogott.

A milieniumi ünnepségek után ismét ma­
gányba vonult s távol maradt minden nyilvános 
szerepléstől.

Erzsébet királynét halála után Király Őfel­
sége ekként jellemezte: „Hogyan gyilkolhatták 
meg ezt az asszonyt, aki világeleiében senkit sem

bántott, mindig csak jót tett.“  Továbbá : „Ennek 
a kiváló asszonynak kiváló tiszteletet színtani.“

Hogy mennyire kiváló volt Erzsébet király­
nénk, annak némi jellemzésére szolgálnak az el­
mondottak, melyekhez még egypár adatot említek 
életéből.

Egyszer Deák Ferenchez a következő leve­
let ina : „Ámbár úgy vagyok értesülve, hogy ön 
nem szívesen fogad el meghívást ebédre, mégis 
engedje reménylenem, hogy ez alkalom nal kivé­
tel leend ön előtt tisztelője Érzsébet.“ Hogy magas 
méltóságánál szerénysége mennyivel volt nagyobb, 
eme kedves hangulatú levele fényesen igazolja

Szerénységével párosult lélekjelenlétének bá­
mulatos nagysága a következő eseményb >1 is k i­
tűnik. Egy vadászati kirándulás alkalmával. 1882 
évben észrevette Őfelsége, hogy egy öreg asszony 
már-már a Rákos-patak árkába zuhan. Á király i 
leugrik kocsijáról s a szegény v a k o t az utolsó 
pillanatban ragadja meg. — noha az Öt is ma­
gával ránthatta volna. M ik■ • r pedig elmaradása 
okát tudakolták, nem felelt semmit.

Erzsébet királyné amint monda n osz­
tozott a nemzet örömeiben és gyászában is. Meg­
halt Deák Ferenc, akit a nemzed közérzület a 
a „haza bölcse" jelzővel tisztelt meg. H dala 
gyászba b iritotta hálás nemzetét 1876 ja a. 28-án: 
amidőn a K iráyné együtt gyászolt nemzetével. 
Elzarándokolt a nagy halott ravatalára; koszorút 
helyezett rá e fölirással: „Deák Ferencnek Erzsé­
bet királyné." Azután letérdelve, hosszasan imád­
kozott annak lelki üdvéért, akit a k irá ly  és nem­
zet kibékitésében leghívebb munkatársának tekin­
tett. Majd az alkotmány visszaállítás i után. 
e ső miniszterelnökünk halálakor ismétlőd >:t a" 1'1 
felséges jelenet, amikor koszorúja szalagját i „1- ő 
jobb barát" felírás diszitette.
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Kisvárosi alakok.
A spion.

Szemtelen, alattomos, vastagbőrü firma. Fel­
felé alázatos, mint a koldus; lefelé durva, mint 
* pokróc. Ott látju t mindenütt, ahol bizalmas a 
társalgás, ilyenkor hétrét görnyedv ■ figyel a be­
szélőre és jaj annak a társaságnak, amelyet ő 
kiszemel. Divatos öltönyt vise', játsza a becsüle­
teset, a gavallért, de a lelke az olyan fekete, mint 
egy báli frakk; párbaja még nem volt, mert a 
töltött fegyvertől irtózik, azért állandóan töltetle­
nül hordja a revolverét; gyorsan és hadarva be- 
v el. nemcsak a szájával, hanem a kezével is. Meg­
ismerjük már messziről. Ö az, aki csa'ádokban 
tanácsokat osztogat, hogy másnap pe iengérre ál­
líthassa őket; ő az, aki előtt nem szent a levél­
titok és hogy a kiszemelt áldozatnak ártson, el­
megy a legvégső határig; ö az, aki feltolja ma­
gát mindenüvé, holott ö maga is igen jó l tudja, 
amit mások tudnak, hogy sem a műveltsége, sem 
a tisztessége nem ér fel egy kifújt tojás értékével. 
Szemtelenségénél csak kíméletlensége nagyobb.

Gyengéje: ragadni, mint a pestis.

A s trohm ann.
Ez a legérdekesebb példánya a kétlábú uni- 

cumoknak. Tehetségtelen, de magáról sokat hivő 
ember a személyesitöje. Itt is, ott is tanácsokat 
osztogat, anélkül azonban, hogy konyitna a d >- 
loghoz. Akkora szája van, mint egy tepsi. És ez 
igy rendjén is van, mert máskép ne tt tudna meg­
élni. Tudni kell ugyanis, hogy a strohmann a szá­
jából él, vagyis a szája után él, vagyis-vagyis 
abból él, amit megeszik. Folyton arról prédikál, 
mi volt ö valamikor és sohase arról, mi ő s mi 
lesz - majd, mert ezt maga sem tudja. A társa­
ságoknak ö a szócsöve, akarom mondani a gra­
mofonja ; pertraktálja az aznap olvasott híreket, 
elmondja szószerint, ahogy bemagolta. Mondd 
ítéletet rólam, rólad és róla, de ezekkel j mi aga 
sincsen tisztában. Politizál, mint Wekerle és ha 
te politizálsz, eltáltja a száját, mintha s iilt galam­
bot várna, ü  csak a maga politikájában jártas.

Orvossága: Ne hallgasd meg, akkor nem
beszél.

A ká véh áz i ember.
A kávéházi ember, az egy különleges em­

ber. Ha újságot vesz a kezébe, először is a hir- 
deiés-kolutnnát böngészi. Ha ott nem talál érde­
keset, azt mondja, ez az újság nem ér semmit. 
Nem költekezik, azért nem is szeretik a pincérek. 
Hét újság és egy pohár viz melleit el van félna­
pokig. A potyát azonban szívesen veszi. Ilyen­
kor iszik, mint a homok. És szó ami szó, bírja 
az italt. Nem csoda, pasas mindig akad, a ká­
véházi ember pedig mindenkor mindenre készen 
á l. Valami hasznát mégis veheted. Tőle hallod 
a legfrissebb híreket. Sokat van társaságokban, 
sokat hall, sokat megjegyez. El lehetsz rá ké­
szülve, hogy legközelebb utadba jő. Megismer­
heted mindama tulajdonságokról, amik egy kávé­
házi emberben összpontosulhatnak. Pl. arról, hogy 
a lakását örök rejtély fedi.

Ezeken kívül rossz tulajdonsága: nincs.

A hősszerelmes.

Ez is unicum. Verset ir, hosszú frizurát v i­
sel, szerkesztők szimpátiájára aspirál. Különben 
szelíd fiú, levonva, hogy sem Petőfivel, sem 
Binnyeivel nincsen kibékülve. Petőfinél a borot- 
válatlan á', Binnyeinél a csizma nem tetszik. Bújja 
a holdat, a csillagokat, mint egy astronomus. A 
virágot két kézzel tépi. Ejjeíizenét ad, habár hi­
telbe, — és olyankor elvárja, hogy észrevegyék. 
A papákat nem szereti, a mamákat pedig egysze­
rűen pokolra kívánja. Meg van győződve felőle, 
hogy majdan ez a két elem fogja boldogságának 
korai sírját megásni. Féitéamy, m intO thello; m is- 
különben kezes bárány. Horribilis tervei vannak 
a jövőre nézve, mert szentül hiszi, hogy benne 
egy neves költő veszett el. Csak azzal nincs k i­
békülve, miért nem érti meg öt ez az érzéketlen, 
prózai világ; mert mellesleg megjegyezve, az ide­
álja reggelenkint az ö versében viszi a tízóraiját 
a Hungáriába. A verséről többször olvashattál az 
újságban, hogy csapnivaló. De ö azért csak ir.

ír és szerelmeskedik, szerelmeskedik és ir. Néha 
anélkül is szerelmeskedik, hogy ima.

Megismerheted: úgy jár az utcán, mint egy
álomjáró.

A hűvös ember.
A hűvös ember, az egy hűvös ember. H iva­

talt kapott, hát büszke rá. Ha köszöntik az utcán, 
a kalapját sem billenti. A szivar mindig a szá­
jában van. Azt hiszi magáról, ő a kisisten, pedig 
az unokája sem. Csak olyan ember, mint én, te, 
vagy ö. Ne kívánj vele a hivatalban összetalál­
kozni, mert cudarul lekap a tiz körmödről. Kalap- 
levéve még nem látta senki, barátságos arccal még 
kevesebben. Tartózkodó a boszantásig. Lehet, 
hogy a legutóbbi választásnál te éppen ö reá ad - 
tad a voksodat, neki azonban ez b liktri. Te nem 
számítasz neki. Nála az emberek a nagyságos u r­
nái kezdődnek, habár ö maga sem az és nem is 
lesz soha. Úgy megy az utcán, mintha kardot 
nyelt volna. Az orra a csillagokkal akar karam - 
bolázni és ha a csillagoknak volna eszük, karam­
boláznának is vele. De a csillagoknak nincs eszük.

M otto : Az üres kalász hordja magasan a 
fejét. Pont.

OSZY.

C sen ev ész  g y e rm e k e k
gyorsan egészségesekké válnak, ha a SCOTT- 
féle Emulsiót szedik. A javulás már az első adag 
használata után észlelhető.

A SC O TT-féle  Emulsio
oly édes, mint a tejszín és a be­
teg szívesen veszi be és meg­
emészd még akkor is. ha a tejet 
vissz.au. asitja. Köztudomású, hogy 
az orvosok az egész világon leg­
melegebben ajánlják a

S C O T T -fé le  E m u ls ió t.

Egy e re de ti üveg ára  2 kor. 50 f i i t .

Kapható m inden gyógyszertárban.

Tettei bizonyítják, hogy a magyar nemzetet 
nem szerette jobban Nálánál e világon senki sem. 
Szerelte nyelvünket annyira, hogy udvartartásá­
nak legbizalmasabb körében, a királylyal különö­
sen, főleg magyarul társalkodóit; környezete is 
t lég magyarokból állott. De ezenkívül, ha csak 
sejthette, hogy magyar állampolgárral beszél, azon­
nal magyarul kezdett társalogni. Megese.t, hogy 
egv-egy polgártársunk szégyenkezve vallotta be, 
hogy magyarul nem tud.

Hogy mennyire érzett együtt nemzetünkkel 
öröm- es gyásznapjaiban, azt már lá ttuk; de hogy 
vele érzett a köznapokon is, azt eléggé megmu­
tat!.> azzal, hogy szeretett körünkben időzni. Mint 
a szabad termeszd igaz kedvelője, bejárta ha­
zánk természeti szépségekben gazdag helyeit s 
jobban ismerte azokat, mint akárhány dúsgazdag 
hazánkfia. Gyakran megfordult a nép között szín­
házban, séta- és fürdőhelyeken. Eléggé irigyelték 
ezt tőlünk bécsi barátaink, amit nyíltan is kifejeztek.

De hát van-e a világnak nemesebb, lovagia- 
sabh, ;i trónhoz, az alkotmányhoz hüebb, a sza­
badságért, függetlenségért rajongóbb nemzet . 
mint a magyar nemzet? E nemes tulajdonsában 
ismerte, becsülte Erzsébet királyné úgy, mint előtte 
j-vtiki más azok közül, akiknek vállait Szt -István 
koronája valaha érintette.

A magyar nemzeten kívül kiválóan rokon­
szenvezett a szabadságszeretó régi görögökkel, 
“ cgtanult görögül s felépítette Achilleonját Korfu 
szigetén, mint a művészet s költészet templomát, 
belephette azért is, hogy az építés gondjai el­
vesztett egyetlen fia feletti fájdalmait némileg eny­
hítsék. ’

Nagy megdöbbenést okozott 18 IS julius hó 
elején az a különben nem egészen váratlan hir, 

\gy királynénk egészsége aggasztóan megren­
dült. Mélységes bánatunkat, aggodalmunkat ké- 
S"bb újabb, örvendetes hírek enyhítették. Szív­
baja a neuheimi alapos gyógykezelés, kiválóan

nyugalmas életmód s a természeti szépségekben 
gazdag vidék összhangzó hatása következtében 
jelentékenyen enyhült.

Már-már kigyógyultan utazott el Svajczba 
aug. 30-án utólagos pihenés és üdülés céljából. 
És, oh nagy Isten, alig néhány napra rá, szept. 
10-én d. it., Genfben orgyilkos tőre döfte át be­
teges szivét s az övével együtt a mienket is.

Annak visszhangjául, hogy miként sújtott 
Erzsébet királyné halálának Ilire mindenfelé, be­
széljen a költő én helyettem:

„Egy szó nyilla llo tt a hazán keresztül.
Egy röpke szóban mennyi fá jd a lo m ;
Éreztük, amint e föld szíve rezdül 
És átvonaglik róna, völgy, halom.
Az első hir, m időn a szót kimondta.
Önnön hangjától visszadöbbene;
Az első rémület kétségbe vonta :
Van-e a magyarnak Istene."

Erzsébet királyné meghalt, de szelleme, em­
léke szivünkben maradt. Kegyeletünk iránta k i­
halni nem is fog soha. Ezt a kegyele.et átadjuk 
utódainknak is azokban a remek alkot isokban, 
amelyeknek eszméje martir-halálát nyomban kö­
vettek. Ilyenek a szobrok, alapítványok s az örök- 
imádás temploma, melyek tán nem is annyira em­
lékeztetők, mint inkább Erzsébet királynénk élete 
történetének kifejezői lesznek az utókor számára.

De bármennyire szeretnék emlékednél időzni, 
szeretett Királyném, a kötelesség hallgatóim iránt 
elszólit Tőled.

Örökké imádott Istenünk, ki belátod a vég­
telenséget, látod kicsiny gyülekezetünket is. amint 
hozzád fohászkodik és’ könyörög előtted, oh nagy 
Isten, és alázatosan kér: adj békés nyugodalmat 
hódoló szeretetilnkkel sirba tett Erzsébet király­
nénknak !

Te pedig Felséges Nagyasszonyunk, nem­
zetünk Anyja, esdve kérünk, légy oltalmazója az 
Egekben is örökké hálás magyar nemzeted­
nek ! Ámen !

H Í R E K .
Ferde világ.

Bölcsőben a gyermek 
Sír keservesen ; —
Nem házasodom meg, 
Nem én, sohasem! .

Ringat a fé rj s dalol 
A ltató daná t; —
Nem házasodom meg, 
Nem az angya lát! .

Az asszony valahol 
M ulat regesrég; 
Bizony Isten nem kell 
Nekem fe leseg!

Ha haza jö, k iá lt :
„Ringasd rendesen!"  —
Nem házasodom meg,
Nem én, sohasem !

Egy agg le gé ny .

— Esperesi kinevezés. Óméltósága a me­
gyés püspök Kiss Pált, az alsólendvai esperesi 
kerület eddigi esperesét, hosszas betegsége miatt 
az esperesi hivatal vezetésétől felmentette s he­
lyébe az alsólendvai esperesi kerület esperesévé 
Strausz Flórián dobronaki plébánost nevezte ki, 
aki eddig mint esperes-helyettes már másfél év 
óta helyettesítette a beteg esperest. Hivatalos es­
küjét e hó 24-én, kedden tette le Szombathelyen 
megyéspüspökünk előtt. Az esperes urnák ki- 
neveztetése alkalmából szívből gratulálunk !

Ha lá lozás. Súlyos csapás érte Szabó 
Döme pórszombati lakost. Édesanyja, özv.. Szabó 
Józsefné szül. Tunner Alojzia folyó hó 21-én 65 
éves korában elhunyt Budapesten. A közszere­
tetben állt matróna temetése hétfőn délután a 
nagy kiterjedésű rokonok és ismerősök őszinte 
részvéte mellett ment végbe a kerepesi temetőben.
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O y á u h lr ,  M ini izvétl 
Kovács Rezsi volt perlaki, legutóbb bal ab nfürt di 
főszolgabíró, e hó 25-én éjjel, élete delén, egyik 
budapesti szanatóriumban meghalt. - Ternetese 
ugyanott nagy részvét mellett ment végbe.

Esterházy M ik ló s  a sa jtóé rt. Herceg 
Esterházy Miklós, mint értesülünk, 10.000 k i 
adomány-*/ntt a Katit. Sajtóegyesii.ötnek, mely a 
legközelebbi jövőben megkezdi aktív működését: 
a központi napisajtó anyagi támogatása révén 
annak tartalomban es terjedelemben való emelé­
sét, fokozatos fejlesztését.

Esküvő. Jakab Kálmán nagykanizsai m 
kir. adötiszt c hő 24 én tartotta esküvőjét a nagy- 
födémesi r. kath. templomban Bilie/kv Hermm 
kisasszonnyal, volt jakahfai tanítónővel.

A Z. K. E. akc ió ja . Már e napokban 
küldi s/et gróf Batthyány Pál főispán, a „Zala- 
vármegyei K<-/művelődési Egyesület" elnöke a 
130 tagból álló igazgató-választmány els > ülésé­
nek meghívóit. Ezen ülésben indítja meg az egye­
sület gyakorlati tevékenységét es állapítja meg 
első m.mkatervét. E helyen is felkéretnek az ér­
dekeltek, h így a még kinnlevö taggyüjtö-iveket 
mielőbb gróf Batthyány Bál elnökhöz Za'aeger- 
szegre beküldeni szíveskedjenek.

Dr. Geiger A rtú r, ki néhány évvel ez­
előtt városunkban ügyvédjelöltösködött, a múlt 

. sgá sikerrel letette s .Mura­
szombatban irodát nyitott.

A szegénysorsu tüdőbetegek javára 
„Csak egy virágszálat-  jeligével megindult orszá­
gos gyűjtés igen sikeres befejezést nyer. Arról 
értesülünk, hogy nemcsak vármegyénkben, hanem 
Alsolendván is rendezni fognak még a te folya­
mán egy n.igyobbszabásu jótékony estélyt. Az es­
tély sikerét azok vették kezükbe, akiknek már a 
neve garancia, hogy a nemes célra szép anyagi 
sikerű estély lesz, ezenfelül társadalmi életünknek 
egyik emlékezetes művészi sikere. Maga az egye­
sület országos központja, a szívósan fáradozó 
József Kir. Herceg Szanatórium Egyesület is kesz- 
ségj, ép és a telyi rendet óség I
gatja abban, hogy e. őke lő művész-vendégek lép­
jenek föl az emberbaráti célra.

Herceg Ferenc fe lh ívása  a k ö zön ­
séghez. A Petőfi-Társaságnak .1 Petőfi-ház ja­
vara kibocsátott 1 koronás sorsjegyeit Herceg Fe­
renc elnök a következő lelkes felhívással ajánlja 
a magyar közönség figyelmébe:

T i magyar ifjak, emlékezzetek meg róla, 
h o g y  a márciusi ifjúság vezére ébresztette fel 
aléltságából a nemzetet.

T i magyar nők, emlékezzetek meg róla, 
hogy Petőfi a világirodalom egyetlen nagy köl­
tője, akinek legszebb dalait a tiszta hitvesi sze­
retet ihlette meg.

T i magyar férfiak, ne feledjétek, hogy Pe­
tőfi költeményeit 30 nemzet nyelvén olvassák.

Akinek irótolla gazdagabb hadizsákmányt 
hódított nemzetének, mint a diadalmas hadve­
zér kardja; aki életében gazdag lelkének m in­
den kincsét, halálában vérének minden csép i­
jét nemzetének áldozta: annak emléke bizonyára 
megérdemli, hogy a nemzet fiai és leányai ál­
dozatot hozzanak érte.

Herczeg Ferenc.'
Ez a lelkes kiáltvány bizonyára méltó vissz­

hangot kelt a közönség szivében s nem marad 
hazafias érzésű ember a hazában, aki meg ne 
hozna csekély áldozatát a nagy Petőfi oltárára A 
nyereményekben gazdag sorsjáték egy koronás 
Sorsjegyei megrendelhetők a Petőii-Társaság el­
nökségénél (Budapest, IX , Boráros-ter 2.)

Sajtóhiba. Múlt számunk tárcájába az 
5-ik hasábon értelemzavaró hiba csúszott, ameny- 
nyiben az a mondat, hogy: „Ha Olaszországban 
mennek rosszul a császár dolgai; de ha Magyar- 
országon mennek rosszul, az engem megöl," igy 
olvasandó: „Ha Olaszországban mennek rosszul 
a császár dolgai, az nekem igen fá j; de ha Ma­
gyarországon mennek rosszul, az engem megöl.-

A v ö rh en y  A lsó lendván . Nagy az ije­
delme .1/ alsólendvai szülőknek A héten vörhe- 
nves megbetegedések történtek a városban. Há­
rom iskolásgyerir.ek esett a ragályos betegségbe, 
mindazonáltal az. iskolák bezárásáról beszélni 
még korai dolog, amennyiben a járvány elfojtása 
végett a hatóságok minden más intézkedést a 
betegség feltűnésekor azonnal megtettek. Ott, a 
hol vörhenyes beteg fekszik, a lakást piros cé­
dulával látta el, az ajtóban pedig őr vigyáz arra, 
hogy a fertőzött lakásba idegen be ne mehessen.

Azt hisszük, ezzel sikerül is elfojtani még csirá­
jában a veszedelmet s megmenteni az apró ár­
tatlanságokat az esetleges korai haláltól.

Azon hírre, mintha már egy vörhenyes ha­
láleset történt volna a városban, megeinlitj ik. 
hogy ez nem igaz. Tudakozódtunk illetékes he­
lyen a dolog felől s onnan azt a határozott vá­
laszt kaptuk, hogy az illető gyermek nem vör- 
henyben halt meg. Jelenleg a következők feküsz- 
nek vörhenyben: dr. Fehér Dezső járásbiró fia 
.1 S/entjanos-utcában. Bienenfeld Adolf ernvőgyári 
alkalmazott lánya a Főúton es Si n >n Imre bér­
kocsis unokája az Árok-utcában.

K ö ltözköd ik  a posta. A helybeli posta- 
és táviról-hivatal helyiséget cserél. M ituss Lajos, 
a posta vezetője ugyanis a Baross- és Kanizsai­
utcák sarkán egy tágas, modern posta'iázat épít­
tet e 11. mely sokkal jobban megfelel a célnak, mint 
az eddigi szűk helyiség A posta 111a délután kö l­
tözködik át te jesen, úgy, hogy már holnaptól 
fogva az uj helyiségben tartatnak meg a hivata­
los órák

F ö ltám ad t. Zalabagonyáró! Írják a kö­
vetkező mulatatságos esetet : A zalabagonvai plé­
bániához tartozó Bakónak községben már hetek 
óta betegen feküdt egy B. Ferenc nevű jómódú 
gazdaember s már többször oly súlyos volt az 
állapota, hogy környezete lemondott minden re­
ményről. Múlt szombaton aztán hírül hozták Zala- 
bagonyára a haláleset hírét s kiharangozták a ha­
lottat és másnap elképed mindenki, midőn sápadt 
arccal megpillantják a templomban a holtnak hitt 
embert. Babonás félelem vett erőt az öreg néni­
ken és mindaddig gyötörte a félelem őket, inig 
a mise végén a lelkész maga magyarázta mega 
népnek, hogy nem történt nagyobb csuda, csupán 
nevesere okozta a zavart. A hasonló neviiek kö­
zül nem a beteg, hanem egyik egészséges név­
rokona múlt ki hirtelen halállal.

M indennek az idő  a legalaposabb 
próbája. Különösen áll ez a gyógyszerekre nézve. 
Ha mérlegeljük, hogy a „Scott-féle Emulsio" 30 
évnél hosszabb próbát állott ki. ugv tényleges 
jóságáról bizony meg lehetünk győződve. A 
„Scott-féle Emulsio- tóileg csukamájolajból áll. 
Ezt azonban teljesen jó i 'ü  es mindenkinél köny- 
nyen emészthető formában nyújtja. A „Scott-fcle 
Emulsio" minden gyfűszertárban raktáron van.

Ö ngy ilkos  szerelmes. Tör k Lajos 
stridói születésű 25 éves kéményseprő segéd 
szerdán éjfélben egy Csáktornyái nyilvános ház­
ban forgópisztollyal mellbe lőtte magát. Török 
öngyilkosságát, állítása szerint, Kucori Mariska 
nemesvidi varróleány miatt követte el Az öngyil­
kos a közelmúltban 111 Pál nemesvidi lakosnál 1 
volt alkalmazásban, akitől eltávozva Boszna- 
Bródba ment s onnan Csáktornyára jött. A sú­
lyosan sérültet még az éjjel a városi szegények 
házába vitték, másnap pedig gyógykezeltetés 
végett elszállították a varasdi közkórházba.

C se nd ö rs ig  a pos ia  já rta to k h o z . Az 
alispán elrendelte, h gy nagyobb összegű pénz- 
szállításhoz, ha a postai járlat nagyobb utón 
halad. csendórségi kísérlet vezénylendö ki.

E lá lljá k  a g y a lo g já ró t. Már szánt,a- 
lanszor szövi tettük lapunkban azt a tartha atlan 
állapotot, hogy a Főutca templom előtti részén 
a gyalogjárót különösen ünnepek alkalmával 
— annyira elál.ják a csizmás falusi atyafiak, hogy 
a város eme legforgalmasabb helyén a közleke­
dés valósággal fennakad. Ami reánk, városiakra 
nézve, pláne sáros időben cseppet sem kellemes, 
mert ha át akarunk vergődni a nagy emb.rlábo- , 
ron, a csatakos szekéruton kell járnunk. Isin.tel­
ten kérjük a hatóságot, fordítson egy kis ...ondot 
a város eme részére, mert nagyon furcsa, hogy j 
mi. akik drágán fizetjük az aszfaltot, éppen mi 1 
legyünk kénytelenek nélkülözni azt.

A bérkocs isok  ügye. Említettük lapunk 
egyik el >/ö számában, ho^y a helybeli bérsoc: i - 
tulajdonosok — helyzetük javítása végett egy 
memorandumot intéztek a megye alispánjához, 
melyben a tarifa felemelését kérik. Az alispán a 
memorandumot véleményezés végett le küldte az 
iparhatósági megbízottaknak, isik tegnap.-I itt tar­
tóit gyűlésükön némi módosi ássál javasolták is 

az általános drágaság miatt indokolt — eme­
lést, d.- egyben szükségesnek jelentették ki, hogy 
az uj tarifa a bérkocsikban látható helyen kifüg­
gesztve legyen

Bucsu. A Katalin-napi búcsúnak ver í- 
fényes szép idő kedvezett, ami sok vidékit von­
zott a városba. A kirakodás és forgalom felért 
egy kisebb vásáréval.

K órhá z-b őv ité s . A muraszombati k..r- 
házat 15.000 korona tokkvel kibővítik. Mikor 
tartunk mi itt? !

M egvadult lovak . Tótmorác községh- 
vesszük a h ir t : Kedden délelőtt Dervarics Fér ne 
tyukász egy tyukászkocsi baromfit szállított, ami­
dőn vele szemben egy cifrán felöltözött vendeg- 
hivö ugrándozott, amitől lovai annyira megijed­
tek, hogy a kocsit elragadták. Hosszas futás után 
a lovakat sikerült elfogni, de a sok baromfi es 
sok tojás legnagyobb részben elpusztult. Detv.i- 
rics kártérítést követel Söbök János vendéglő vő;,

Ö ngyilkosság. Zalaegerszegi tudósítónk 
ír ja : E hó 27-én, pénteken délben Rosentha! 
Gyula, a „Fonciere" biztositó intézet vezérkép- 
viselője agyonlőtte magát. Az öngyilkosság oka 
nagyfokát idegesség s gyógyíthatatlan gyomorbaj.

Az u j b o r. Pénteken reggel egy súlyo­
san összeszurkált lenti-i emberhez hívták dr. 
Brünner József helybeli orvost. Csütörtökön es c 
ugyanis valamiféle áldomást ittak Lentiben, Mi ­
közben az uj bor annyira inegbőszitette a har­
cias magyarokat, hogy késhegyre mentek. A ve­
rekedésből a legcsufosabban egy Horváth (vadas) 
Ferenc került ki, amennyiben öt annyira össze­
vissza böködtéx. hogy 10 szúrást talált rajta dr. 
Brünner. Sérülése súlyos, de nem életveszélyes.

C ím er és lobogó . A közoktatásügyi mi­
niszter tudvalevőleg egy ovál alakú magyar cí­
mert és egy lobogót ajándékozott minden isko­
lának s az ajándékot kiosztás végett megküldte 
a szolgabirói hivataloknak. A nagyon is primitív 
táblákat már a járás legtöbb iskolájára kifüggesz­
tették, igy az a.sólendvai r. k. iskola homlokza­
tára is

— K ifo g o tt h u lla . E héten Egerszeg ha­
tárában egy 2 hetes csecsem » holttestét fogták 
ki a Zalából. A nyomozás kiderítette, ho y a 
csecsemőt egy nagykutasi cselédleány dobta a 
vizbe, miután előbb megfojtotta.

H o l kezdőd ik  Göcsej. Valaki, aki 
sokat hallott Göcsejről beszélni, megkérdezett 
alkalomadtán egy füzvölgyi embert:

Mondja barátom, Füzvölgy már Göcsej­
ben van ? . . .

A kérdezett hümmöget; akar is felelni, 
nem is. Végül kiszó ja :

Nem . . .  Németszentmiklósnál kezdődik
Az illetőnek feltűnt a lassú, meggondolt 

felelet és biztatja :
— Na csak bátran . . .  Biztos 0111, nem mon­

dom el senkinek . . .
Erre egészen felvidul a polgár.

Hát tudja meg a tekintetes u r? .. Meg­
mondom igazán .|.. megmondom . . .  Hát ha va­
laki kérdezi miiö.Unk, akkor azt mondjuk Szent­
mik.ósnál kezdődik, a szentmiklósi pedig, hogy 
Fűzvölgynél. . .  Hej, pedig mindkettő benne van 
a szégyenletbe.

Tüzeset. E hó 22-én hajnalban Briill 
Károly csesztregi lakos gőzmalmának fiitöhá/.a, 
gondatlanságból kifolyólag kigyuladt, de a tüzet 
hamarosan észrevette< es eio.tották. A kár 40ü K.

— Családi id i l l .  Toplak Anna bükhegyi 
lakos panaszolta a csendőrségen, hogy házas­
társa, Gombóc M iklós e hó 22-én minden ala­
pos ok nélkül súlyosan összeverte.

— A vadorzó . Varga István hármasnulmi 
vad ír e hó 23 án a Petesháza közelében levő 
erdőben egy vadorzóval találkozott, aki, mikor 
megpillantotta Vargát, reá lőtt es elfutott A lövés 
nem fala t. Varga támadójában Kocon Vendel pe- 
tesházi lakost ismerte fel. — Kocon tagad.

— U tca i bo trány. Brájtjacsek Mihály mu.a- 
szentmártoni cipész e hó 23-án, részeg fővel na , . 
botrányt csinált városunk főutcáján. Ordított, :mn: 
egy sakál, mígnem egy hatósági közeg ie iiilj.ie  
es elcsititoiia. Ellene az eljárást megindítják.

- Verekedés. F. hó 2ö-án Mlinárics Vince 
csentchegyi lakos Petesháza községben Benczik 
Ferenc petesházai lakost megverte. Feljelentették.

Föniunkatárs: Ifj. REVERENCS1CS ISTVÁN (Ferus.)

Szerkesztői üzenetek.
B. 0. urnák Helyben. Értesítjük, hogy a b e l.m^ 

bírónak imm ár semmi szerepe sincs többé a keoKsis 
csizma-ügyben, mert azokat Fleischhacker ur mar ma egy 
hete végérvényesen visszavitte, aki most már poeni enba* 
ból 4 lite r vizet isz ik  naponta a „F e ren czy-b e  s ak.nck 
most már egy feltűnően jó  kabaija v rn , am iről semmi 
gyanúsításunk sincs ez ideig. (K á r!) Fleischhacker urat 
egyébként m eginterjúvoltuk, aki kijelentene, hogy lapunk­
ban nyila tkozni fog, de mi biztosijuk Ont arról, hogy la-
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k mosakodásra nem alkalmas. Ú jabban halászaira adta 
t a / i ps,' os conr i l l ' fö lös, de biztosra vesszük. In-ny 

oji\ ősin* >s panama fog kikei ülni. Egyébként titkos 
ojövételoket tart (iereneser bátyjával, Ebbel is le- 

• ' ■ '
S trid ó . A vers . bet köszönjük, ko /o lm  fog,nk. Kc-

*Ns. bácsi. K i ' - '  >nct a tudósításé it: máskor is k -  
,011 szerencsénk, l 'j-.u s  megy. I  dvozlct.

;s33 '.»08. tk. sz.

Árverési  hirdetm ény kivonata
Az alsólcndvai kir. jbiróság. mini tlkv i ha- 
közhírré teszi. Iu*gy Hajós Wiliály végre- 

• • • ; „iák Kávás András végrehajtást szenvedő 
43 kor. 68 fül. tőkekövetelés és jár. iránti 

\ í:: m  ügyében az alsólcndvai kir. jbiróság te­
rűidén lévő:

az adriánci 150. sz. tjkvi b ,5  lirsz. (legelő 
j,.lsie) ingatlanból B. 217. és 508. a. illetőségére 
adóalapon becsült 1 kor.;

a 171. sz. tjkv i 37. hrsz. (ház 48. sz. alatt
udvar, kert ingatlanból) B. 11. a. illetőségére adó­
alapon becsűit 381 kor.;

a 266 sz. tjkvi 1155. hrsz. (legelő prisztrai 
nyíre) ingatlanból B. 208. és 4)2. sz. alatti ille­
tőségére adóalapon becsült 150 k o r.;

~ ! 330. sz. tjkvi 143. hrsz. (legelő a Házak­
nál) i'igatlanbó B. 201. és 478. alatti illetősé­
gire adóalapon becsült 3 k o r.;

a 378. sz tjkvi 2. hrsz. (legelő a Hídnál) 
ingatlanból B. 1 ü l. és 482. alatti illetőségére 
..doalapon becsült 1 kor ;

379. sz. tjkv i 1156. hrsz. (legelő a prisztrai 
nvire) ingatlanból B. 203. és 479. alatti illetősé­
gére adóalapon becsűit 70 kor.;

a 451. sz tjkvi 150. hrsz. (legelő a Ka- 
mencsicza dűlő) ingatlanból B. 203. és 470. a.
: ctöségére adóalapon becsült 95 ko r.; kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fentebb 
megjelölt ingatlanok

az 1909. fe b ru á r hó 5-én d. e. 10 ó ra k o r
Adriánc községházánál megtartandó nyilv árve­
résén a megállapított kikiáltási áron altit is 
ciadatni fog. Ezen az árverésen a fent körülírt 
ingatlanok közül az adriánci 171. sz. tjkvi 37. 
iirs/. ingatlan a kikiáltási ár felénél, inig a többi 
ingatlanok a kikiáltási ár i-adáaál alacsonyabb 
áron cl nem adható, aki pedig az ingatlanért a 
kikiáltási árnál magasabb Ígéretet tett, ha többet 
Ígérni senki ser.'-akar, köteles nyomban a meg­
alapítóit bánatpénzt az általa Ígért ár ugyanannyi 
százalékáig kielégíteni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10" n-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi 3333 sz. a. kelt I. M. 
rend. 1. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapír­
ban a kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1908 nov. hó 3-án.

Csiszár, kir. jbiró.

| Po l i i tze r  sérv- 
| am bu la to r ium
I nyilvános o rvo s i ren d e lő -in té ze t

s é r v b a j o s o k ,  fe rd é n n ö tte k  
és am p u tá ltak  részére

Budapest, IV. Kossuth Lajos-utca 8, félemelet.

Az intézet szakorvosa bárkinek teljesen d í jta ­
lanu l rendelkezésére áll. Az orvosi vizsgálat igénvbe- 
vetele vásárlásra nem kötelez.

O rvosi e lle nő rzé s ! M érséke lt á ra k !

Egyéni speciális kezelés!

Szabadalmazott sérvkötők 
mar 5 koronától felfelé.

Vidéki megrendelések az intézet szakorvosa ál- 
. lelkiismeretesen felülvizsgáltatnak s pontosan és 
n tegnagvobb titoktartás m ellett eszközöltetnek.

h ig ié n ik u s  c ikkek  a legfinomabb minőségek­
ben. orvosilag ajánlva és sterilizálva. — Feltétlenül 
'ücghiihatőak. Tucatonkint g— i t i  koronáig.

Ugyanod most je lent m eg : „Az em ber egész- 
'ege- cimü orvosi mű. mely kizárólag a sérvhajjal, 
•innak ellenszereivel es kezelésével foglalkozik. K 
munkát bárkinek díjtalanul és zárt borítékban kiild i 
meg az intézet igazgatósága-
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Árverési hirdetmény kivonata.
Az alsólcndvai kir. jbiróság mint tlkvi ha­

lóság közhírré teszi, hogy Hajós Mihály végic- 
hajtatónak Balog Ignác is  Társa végrehajtást 
szenvedők elleni 46 kor. tőkekövetelés és jár. 
iránt vhajtás ügyében az alsólcndvai k ir jbiróság 
területén lévő :

Balog Ignácnak:
1. a dobri 507. sz. tjkvi 362 a. hrszámu 

(szántó a Sárosföld dűlőben) egész ingatlanára 
adóalapon becsült 147 kor.;

2. az 513. sz tjkv i 361 d. hrsz. (szántó a 
Sárosföld dűlőben) egész ingatlanra adóalapon 
becsült 531 korona;

3. Balog Pálnak a dobri 564. sz. tjkvi 3.»7. 
hrsz. (szántó a Kilenczedesben) ingatlanból B. 
7 alatt illetőségére adóalapon becsült 24 korona ; 
kikiáltási árban az árverést elrendelte és hogy a 
fentebb megjelölt ingatlanok

az 1909. fe b ru á r  hó  13-án d. e. 9 ó ra k o r

Dobri községházánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron alul is 
elfognak adatni. Ezen az árverésen a fent körül­
írt ingatlanok a kikiáltási ár . adánál alacso­
nyabb áron el nem adhatók, aki pedig az ingat­
lanért a kikiáltási árnál magasabb ígéretet tett, 
köteles nyomban a megállapított bánatpénzt az 
általa ígért ár ugyanannyi százalékáig kielégíteni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­
lanok becsárának 10"„ -á t készpénzben, vagy az 
1881, LX. te. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá­
mított és az 1881. évi 3333. sz. a. kelt I. M. rend-
1. §-ában kije lö lt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni.

A kir. járásbíróság tlkvi hatósága.
Alsólendván, 1908. évi október hó 31-én.

Csiszár, kir. jbiró.

a

Mi

Fr. Kaiser-féle
b regenzi (V o ra rlb e rg ) köhögés 

e lle n i c u k o rk á k ,
kaphatók alulírott gyógyszertárban.

Ki e/.cn köhögés elleni*cukorkákat fi­
gyelőmbe nem veszi, vétkezik a saját 

egészsége ellen. — A Kaiser-féle

„Mell-Caramella“ cukorkák
fenyővel, orvosilag kipróbált és aján­
lott szer a köhögés, hunit és gége- 
rekedtség drb köszöuöbizonyit-
ellen. vamokkal igazolja e
szer halba lóságát. Ezen kitűnő gyógy­
hatású cukorkáknak csomagja 20 és 

40  fillér, adagja 80 fillér.
K a p h a tó :

FUSS F. N Á N D O R  g yógyszertár
Alsó lendván .

5 db marha és 5 szekér 
széna

700 írtért eladó
a gosztoiai erdőőrnél.

Garai Károly, Aradon
ajánlok: szalonnát, zsírt, füstölt és pácolt 
busókat s kolbászokat, szigorú napi árakon. 

Szíveskedjen árjegyzéket kérni.

I  H áztartások, cukrászdák, vendég lők részére nagy 
I id ő -  és pénzm egtakarítás t je le n t

a R É TH Y -fé te

Vaun illői
alkalmazása.

A ..V A N ILLO L" (név törvényesen védve) 
könnyen oldódó tabletta alakban tartalmazza 

a v a n ília  i lla tá t és izét.
Fő előnyei a vaníliával szemben; 1. Teljes 
és gyors oldhatóság vízben, tejben. 2. Főzni 
és szűrni felesleges. 3. Színtelen, tehát fehér 
fagylalthoz vagy krémhez is használható. 4 
Illatát évekig változatlanul megtartja. 5. O l­
csóbb, mint a rud-vanilh : ugyanis I tabletta 
2 fillér és négy ilyen tabletta, vagyis 8 fillér 
áru VANILLOL megfelel 30 fillér áru rud- 

vaniliának.
Egy tekercs V A N ILL O L, m ely 10 ta b le t tá t ta r ta l­

m az, á ra  20 f i l lé r .  — K apható

Fuss F. N ándor gyógyszertárában

Aki a

Tolnai Világlapját
lietenkint 2 4  f i l l é r é r t  megveszi

Balkányi Ernő
könyvkereskedésében Alsólendván,

az ajándékul kapja
(a bekötés csekély megtérítése ellenében) 

a 240 koronát érő, 8 kötetes

Világtörténelmet.
Páratlan diszkötés!

Az első kötet tartalma:

„A francia forradalom"
425 oldalon számtalan képpel.

Alsólendvai képeslapok
művészi kivitelben 
sokféle felvételben 
O lcsó á ro n  ka ph a tó k

Balkányi E r n ő K ^ t ^

A K £
va la m it venn i aka r.

va la m it e la dn i aka r.

az h ir d e s s e n  az

„Alsóiendvai
Hiradó“-ban.

E p ig ye le m !
S zö löo ltván y t, szö lövesszö t ne re n d e l­
je n  ad d ig , m ig  tő lem  á rje g yzé ke t nem 
k é r !  G yökeres o ltvá n yo k  ezre 140 
korona , „D e la w a re *  ezre 100 korona .

S z ig y á rtó  Nagy M ih á ly
FELSŐSEGESD, Somogymegye. B
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E lő fize tő in k  ingyenes 
h irde té s -rova ta . Ipar s kereskedelem.

A R N S T E IN  R F.N o f i . f o s l e k  . ■ -m m  -  . Í . - / K  

porezellán-kereskedése - D eszka -. >

A H  H l R L  J( >ZSI F e p  le s  . é p íté s i v á l a ko ; . 
E lv á lla l ép íté s i te rve k  készítésé t. m in d e n n e m ű  e p it  
keze s i, v a la m in t sza kvé le m é n y  ad á sa i. T a n u lm á ­

n y a it e lső re n d ű  fő vá ro s i e p ite s /c k m - l '/e r e z te .

( iO M Z I LA JO S  é p ítő ip a ro s  es e ,•m e n ta ru  k é s / ilő .  
A lsó le nd va  l l . - s z u fa  u. E lv á lla 'ja  b e t.m liid u k  es c sa ­

to rn á k  az d sze rű  k ■- i é  11 .

(iKH ICS JÁNOS ko-a itonu. | \ e ' / i l  e -ra k tá ro n  tart 
m indem iem ii kosarat. Ig ia n c lt  400 gyiim ölcsknsnr

kerül eladásra. Olcsó Arak!

H K C K D IC S  l> T V A .N  e 'iz m a d ia . 

I IA I.A S S V  M ÉLA kő ro m - es koC 'iko vá e s .

d k  M sólond
• szakba vág ó  m m ,

í.NDKM HERMÁN .-ip.*>/. :
ükben.

HORVÁTH IVÁN vem 
HORN ATM RAJOS l,o,|.,;

légiós 1

v. Illat-.

urnischan. 

eerek raktára.
Iá KIS 1> I N N.N kötélgyártó. IIECEDÍ s S NN'DOR -p „| el- es htilor-nsr.lalos.

IN I SÁNDOR vasúti ven. leglöje az állomás mel IN AMCSIFERENC ar-u.c-;. ■r Alsóiéndva Hosszú-
ti- Kitűnő konyha, jo  borok. frissen csapolt sor • falu. Elvűillái minden e szíikmab.a vago munkát.

MRÍ NNER SAMU vegyeskereskedo. KARDOS TESTNEMEK veildeglujie a .Magyar
MECK M IK  > A - iltod e je .

KCKKIl MAI. kalapos.
ER.MKNYI JÁNOS bab'Ulo . - me/e-knluc-o-. 

IlMMlNtiEM SA.Ml téglagyár..* AI-o|. ndvnn. Toplak 
é- /'indelvek a legtnrlosuidi kivitelben készitti'tnek. 

FKRKNt /.V JÓZSEF vendéül..'.
FM EY1
ve i . d i ' / m i i  . já té k  . üve g - p o re e llá n -á ru k  rak - 
Iá  v á la sz té k  m i d iv a t c ik ke kb e n . N a p o n ta

fr is s  g yü m ö lcs  kap h a tó .

FARAGÓ ISTVÁN borhely e- lódra-/.. 
FRANKO ANTAL v. udegb. , Turni-. lián

F i RS r  A l \J< »S skcdő K ......
tin.MMOSV e- WKNML lü-/. r . esem. ge-, rövid-, 
norinberpi-. üveg- es pnrezellan-árii kereskedése. 

............. likőr kompozíciók kaphatok.
NCSÉR tiV t U Y t

le k . jo  b o ro k , fr is se n  cs a p o lt sör. 

L E V A S IC S  F E l lE N i:  é p ítő ip a r. ...

LERÓN I I S K Á R O L Y  vendég lős D om asinee . 

M AY I i ;  ÖDÖN ó  N g
ch in a  ezüst á ru kb a n .

M A X I> K I.IIÁ I M M ÓR  r o ’l is  e . d v a la m  kere sked ő . 

MAI MER FERENC -/.ha;.- t.i mázoló. Elfogad 
m in d e n  e s za km á b a  vá jro  m u n ká t úg y  h e ly b e n .

M l HM L A J O S  v h a .. .C s ip k é s h e z - 
H osszu fah iba n .

Ml R SK  s  ÉN minden
e szakm a im  vágó m unka le lk iis m e re te s  készítésé t. 

X E l M AI K I ! A X IIR A S  ..K o „a g v i-e n d e g lö j.- .
ká v é b a /a  • - - z jd o d a  a. '

H O L L A K  L A / .A lt  n a g y k e n -k o d ö . D oh án y  es 
s z iv a r  na gy-á ru da .

R O S E N B E M G E M  DÁN I I I  k e iv -k e d ö  Z a la ha ksáu .

RAMOSA KEMEXC epitoif 
a begyen.) Elvállal mindet 
-TKM.X DÁN II* veeye-kere-kedese az állomás n , , 

leli. Fuvarozások a legolcsóbban elvallaltutnal.. 
SCIINN'ARCZ KAROLY borkereskedő es szikii* 

gyáros.
S A L A M O N  .IÁ N ' IS m o ln á r  L o v a -z i in . p. K, 

sz e n tm ik lo s .)

s lE M M A N N  JÓ Z S E F  á csm e s te r llo s s z u fa lu  
A lsó le n d va . M in d e n  e szakm á ba  vág ó  d o lg o t e:vál­

la l úg y  h e lyb e n , m in t v idé kén .

T I V A D A M  K E M E X C  v a -  f i is z e rk e re s k e d -. . .

TÖM ÖK S Á N D O R  e ip .—z és b ő r k é i . - o  ; .  

T A N T A L IT S  JÓ Z S E F  v e n d é g lő je  Z a la l.u k - .,n.

Ozv. l i  SKE FERENC..NÉ vendéglő-.
T O M I.A K J Á N O S  vegyeske reskedése, m ész- ... 

c e m e n t- ra k iá ra  és c e m e n t-á ru  készítésé . 

N A It ti.N  M Á I N ÁS  a - /ö lö h e g y e n  o lcsó n  e la d  k i­
es zö ld  -z .o lö o ltv á n y o k a t a le g jo b b  bo r-  és e c inege 
In ju k b a n . K i i lo n ó - e i i  a ja n lja  a k re .a  /a  o ltv á n y o k a t 
S z ó ló t Ic p ite s l l ie iy b m i v id é k e n  o le so n  e lva lk i 

NVOM TM AN  M ENŐ rő fö s - és d iv a ta in  k e r - k e d e - .  
N agy r a k tá r  l ia lo t t i  es te m e tke zés i k e ll ekb en . 

N V O FFS O IIN  H E N R IK  k ö z p o n ti kave -. 

NN’ E IS Z  Z S ItiM O .N D  id s ö re iu lu  fé rf i-s z a b ó . K - /  
1’m Ti- es g y e rm e k ru h a k  g y á r i ra k tá ra . 

N V K IS Z K N S T K R X  K iX A C  ven dé g lő s  T iir i i is c 'm n .

\ \  E IS Z  L lP ( 11 f« és női d iv a tá ru  m  lé te .
A v i lá g li i r i i  vác i K o lm ik -e ip  > e g y e d ü li rak tá ra .

N VEIN M ER C EM  Ö D Ö N  - v e g y e s k o r -k  te
s s z ik v iz g y á ra .

ZO.MMOMI M IH Á L Y  b ig im n ku sa n  be ren de ze tt 
fo d rá s z - te rm e  a F ő u tcá b a n  (T iv a d a r- fé le  u j lm /.]

Ne vegyen cipőt!
amig

W E IS S S  L I P O T
cipőraktárát

(Alsólcndván, a templom átellenében)
m eg nem te k in te tte , ho l a v ilág h írű

férfi és női cipő
szögezett és varrott minőségben, igen 

jutányos áron kapható.
Hazai gyá rtm á ny  ! T a rtó s  k iv i t e l !

Sok száz p á r más gyá rtm ányú c ipó  eladása.

Ne vegyen addig

B A D E R
HERMÁN

cipész

Alsólendván.

semmiféle
üzletben

w • •  r t  i_ gyári cipót
mig saját készitményü cipőraktáramat meg nem tekinti.

fin o m  b o xb ő rb ö l lova g ló  vagy gentrycs izm á- 
* ^ ^ ^ ^ * *  1  ̂  ká t, vízm entes vadász-és u tazó H a lina -cs izm át

ZZZZZZ 30 koronáért.
!! M agyar gyártm ány!! 

Lelkiismeretes munka!

Bunda béléses, va la m in t a m e ri­
ka i c ip ő k  eze lő tt 28 ko r.,

m ost 15 kor.

JÓ HÁZBÓL VALÓ FIÚ 
FIZETÉSSEL TAN'ONC- 
NAK FELVÉTETIK. -
— CÍM a  k ia d ó b a n .

S z ö lö -o ltv á n y
CS vesszőről rnigM A e /m s l i r j i ' f 'V / i 'k o n i P t  

ingyen és bérm entve küldöm meg. .1 ki címét tu­
datja. Ezen könyvet meg az is kérje, a ki rendelni 
nem akar. mert sok hasznos tudnivalót tartalmaz.

Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima es e lőkeres ves '/okb .'l, a v ilá g h írű  D c law aré- 
bó l m ásfé l m il l ió  készlet.

O lcsó á r  és pontos k iszo lgá lás.

SZŰCS SÁNDOR FIA szölötelepc
Bihard iúszeg .

Alkalmi ajándékok.
Alkalmi ajándéknak legalkalmasabbak

a z  a r a n y -  é s  e z ü s t-é k s z e r , valamint 
a  C h m a -e z ü s t  d í s z tá r g y a k ,

melyek dús választékban és olcsó árak mellett kaphatók nálam.
(■*% Nagy raktár fali-, ébresztő- és zsebórákban, arany- és ezüst- 

láncokban, valamint látszerészeti cikkekben. Javítást elvállalok!

M A Y E R  Ö D Ö N  órás és ékszerész
Asólendva, Főutca, Balkányi Ernö-féle házban.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


